
TALIT PRESENTATION
A Taut is a fringed prayer shawl. These fringes, called tzi-tzit in Hebrew, serve as a
reminder of the Commandments.

The wearing of a Talit is commanded in the Torah:

Adonai said to Moses:
“Speak to the Children of Israel and instruct them
to make for themselves fringes on the corners of
their garments throughout the generations....’

— Numbers 16:37-38

The Talit also connects the wearer to thousands of years of Jewish history and tradition,
while at the same time creating a personal sanctuary for prayer. While wearing a Talit
is optional for both men and women in Reform Judaism, many students are presented
with a special TaUt to wear on the occasion of becoming a Bar or Bat Mitzvah.

BIR’v-r TALIT ti)
(TaUt Blessing, recited by those wearing a Talit.)

Ba-ruch A-ta A-do-nai Y) flYlN Ji1
E-Io-hei-nu Me-lech ha-o-Iam. .D5Wfl
A-sher kid-sha-nu b’mitz-vo-tav,

v’tzi-va-nu I’-hit-a-teif ba-tzi-tzit. .2 3Jfl5

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe.
You make us holy with mitzvot,

and teach us to wrap ourselves in the fringed Talit.
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A5HREI
(The word ashrei means happy. The entire prayer, believed to have been written by King David, is

comprised of selections from the Book of Psalms, primarily Psalm 145.)

Ash-rei yosh-vei vei-te-cha: fI”1’2

od y’-ha-liu-cha Se-lah! n5v p55n’ iw

Ash-rei ha-am she-ka-cha lo; ‘)5 Dlfl ‘flVN

Ash-rei ha-am she-A-do-nai E-lo-hav. 0,1] “]VN

Va-a-nach-nu n’va-reich ya, T’2) 1JflJN’
mei-a-ta v’-ad-o-lam. W-.’fl,, r13fl)3
Ha-l’-lu-yah!

Happy are those who dwell in Your house:
they forever praise You!

Happy the people who have it so:
happy the people whose God is Adonai.

We shall bless Adonai now and always. Halleluyah!

Every day we will bless You,
and praise Your name forever and ever.

One generation shall sing of Your works to another,
and declare Your mighty acts.

They shall celebrate Your abundant goodness,
and sing joyously of Your kindness.

Adonai is good to all,
God’s mercy is upon all God’s works.

Your sovereignty is eternal;
Your holiness is for all generations.

Adonai is near to all who call,
to all who call upon God with sincerity.

We bless You, Adonai, now and forever.
Ha lel uya h!

Seectons from Ashre
[contemporary transaton]

___________________________
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MAAR1v ARAvIM
—

t3’)i) )i))D
(The evening prayer thanking God for light, darkness, and other natural wonders.)

Ba-ruch a-to A-do-nai,

E-lo-hei-nu Me-lech ha-o-lam,

a-sher bid’-va-ro ma-a-nv a-ra-vim,

bchoch-ma po-tel-ach sh’-a-nim,

u-vit-vu-no m-sha-neh i-tim,

u-ma-cha-lif et haz-ma-nim,

u-m’-sa-deir et ha-ko-cha-vim,

b’-mish-m ‘-ro-tel-hem

bo-ra-ki-a kir’-tzo-no.

Bo-rei yom va-Id-la,

go-Jell or mip’-nei cho-shech,

v-cho-shech mip-nei or.

U-ma-a-vir yom u-mei-vi lai-la,

u-mav’-dil bein yom u-vein lal-lo.

A-do-nai tz’-va-ot sh’-mo.

Eu chal v’-ka-yam, ta-mid yim-loch

a-lei-nu l’-o-lam va-ed.

Bo-ruch a-to A-do-noi.

ha-ma-a-nv a-na-vim.
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Eternal God. Your majesty is proclaimed by the marvels of
earth and sky.

Sun, moon, and stars testify to Your power and wisdom.

Day follows day in endless succession, and the years vanish,
but Your sovereignty endures.

Though all things pass. do not let Your glory depart from us.

Help us to become co-workers with You, and endow our fleeting
days with abiding worth.
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Va-hay-ta elt A-do-nai E-lo-he-cha,

b’chol l’vav-cha, u-v’-chol naf-sh’cha,

u-v’chol m’o-de-cha:

v-ha-yu had-va-rim

ha-ei-leh, a-sher a-no-chi

m’-tzav-cha ha-yom. a! Pva-ve-cha.

V’-shi-nan-tam l’-va-ne-cha, v’-di-bar-ta barn

b’shiv-t’cha b’-vei-te-cha

- uv-lech-t’cha va-de-rech

uv’shoch-b’cha, uv-ku-me-cha:

uk-shar-tarn l-ot al-ya-de-cha.

v’-hai-yu l’-to-ta-fot bein el-ne-cha.

uch -tav-tam a! m ‘-zu-zot bei-te-cha

u-vish-a-re-cha.

L’-ma-an tiz-k’-ru va-a-si-tern

et kol mitz-vo-tai.

Vi-h’yi-tem k-do-shim lei-lo-hei-chem.

A-ni A-do-nai E-lo-hei-chem,

a-sher ho-tzei-ti et-chem

mei-e-retz mitz-ra-yim.

li-h’yot la-chem lei-lo-him.

A-ni A-do-nai E-lo-hei-chem.
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V’AHAvTA -3])
(V’ahavta is a continuation of the Sh’ma. ft is instructs us to remember and do Gods
commandments, particularly to love God through how we treat others and the
world around us and teach God’s laws to those that come after us.)

You shall love Adonai your God with all your heart.
with all your soul, and with all your being.

Take to heart these instructions, with which I command you this day.

Teach them faithfully to your children:
speak of them in your home and on your way,
when you lie down and when you rise up.

Bind them as a sign upon your hand: let them be a symbol before your eyes:
inscribe them on the doorposts of your house and on your gates.

Thus you shall remember to observe all My commandments, and be holy to your God.
I am Adonai, your God who brought you out of the land of Egypt to be your God:
I am Adonai your God.
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T’FILAH 1J1
(Literafly meaning prayer, this begins the center section of the service.)

AvoT V’IMAHOT 3_ft
(Literally meaning fathers and mothers, this prayer connects us with our ancestors throughout Jewish history.)

A-do-nai sfa-tai tif-tach

u-fl ya-gidtthi-ia-te-cha.

Ba-ruch a-ta A-do-nai

E-Io-hei-nu vel-lo-hel

a-va-tel-flu v’-i-mo-tei-nu:

E-io-hei Av-ra-ham, E-io-hei Yitz-chak.

vel-lo-hel Ya-a-kov.

E-lo-hei Sa-rah, E-io-hei Riv-ka,

E-lo-hei Ra-cheil, vel-lo-hel Lei-ah.

Ha-eli ha-ga-do! ha-gi-bor v’-ha-no-rah.

El! el-yon.

go-mel! cha-sa-dim to-vim

v-ko-nei ha-ko! v’-zo-cheir chas-del

a-vot v-i-ma-hot,

‘On Shabbat Shuvah (the Shabbat between Roch Hashannah and Yom Kippur), add:
Zoch-rei-nu l-cha-yim, Me-lech cha-feitz “.fl j5 ,o’n5 in
ba-cha-yim, v-chot-vei-nu b’-sei-fer •tj

ha-cha-yim. i’-ma-an-cha E-Io-him cha-yim. .D’fl D’fl5’ pi5 ,D’t)i’j

Remember us for life. 0 Sovereign who delights in life, and inscribe us in the 8ook of Life.
for Your sake Living God.

fl ‘3J ‘Tfl
.ni -r’ ‘

Eternal God, open my lips, that my mouth may declare Your glory.

“ flflN

‘5N) ‘p5
,‘TV2

,pr ‘n5 ,D1N n5zb

.]p’ ‘n5i
,i?) ‘:i5$ ,T’) ‘fl5
•fl$5 ‘n5, ,5ty ‘tN

5ur 5
,i’’ 5z

D’7çi 5i
‘7?f) iDlc”i 5n nip

,Iinq TV2$
u-mei-vi g’-u-la iiv-nei v’-nei-hem, Dfl) ‘)25 n5 ax’
l’-ma-an sh’-mo b’-a-ha-va.’ *fl2flZ thYV D5
Me-lech o-zeir u-mo-shi-a ,)vji)y) fl1) J53
u-ma-gem. Ba-ruch a-ta A-do-nai, ,Y> flIN fl2 :Y)
Ma-gem Av-ra-ham v’-ez-rat Sa-rah. .flW) Dfl2N D

Blessed are You, Adonai our God, God of our fathers and our mothers: God of
Abraham, God of Isaac, and God of Jacob; God of Sarah. God of Rebekah, God
of Rachel and God of Leah; Great, mighty, awesome, and transcendent God, who
bestows loving kindness, creates everything out of love, remembers the faithful of
our ancestors, and in love brings redemption to their children’s children for the sake
of the Divine Name. Sovereign, Deliverer, Helper. and Shield. Blessed are You
Adonai, Abraham’s Shield, Sarah’s Helper.
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G’vuRoT --Jtti
(Gvurot acknowledges God’s awesome powers, especially in the forces of nature and spiritual realm.)

V’ne-e-man a-ta P-ha-cha-yot ha-kol.

Ba-ruch a-ta A-do-nai, m’-cha-yei ha-kol.

Your might. Adonai, is everlasting;
Help us to use our strength for good and not for evil.

You are the Source of life and blessing;
Help us to choose life for ourselves and our children.

You are the support of the falling;
Help us to lift up the fallen.

You are the Author of freedom;
Help us to free the captive.

You are our hope in death as in life:
Help us keep faith with those who sleep in the dust.

Your might, Adonai, is everlasting;
Help us to use our strength not for curse, but for blessing:
Not for want, but for abundance:
Not for strife, but for peace: not for death, but for life.

*WINTER: From Sirnchat Torah to Pesach (fall through the following spring) include the line:
You cause the wind to shift and rain to fall.

*SUMMER: From Pesach to Simchat Torah (spring through the following fall) include the line:
You rain dew upon us.

**On Shabbat Shuvah (the Shabbat between Rosh Hashannah and Yom Kippur), add:
Mi cha-mo-cha av ha-ra-cha-mim, ,D’Dflfl J1D ‘D
zo-cheir y’-tzu-rav l’-cha-yim b’-ra-cho-mim? ?Dy) D)fl5 V’Ti’ D’

Who is like You. Source of mercy? In compassion You sustain the life of Your children.

A-ta gi-bor l’-o-lam A-do-nd,

m’-cha-yei ha-kol a-ta,

ray l’-ho-shi-ah.

* WINTER
- Ma-shiv ha-ru-ach

u-morid ha-ga-shem.

SUMMER - Mo-rid ha-ta!.

M’-chal-keil cha-yim b’-che-sed

m’-cha-yei ha-kol b’-ra-cha-mim ra-bim.

So-meich nof-lim v’-ro-fei cho-lim,

u-ma’-tir a-su-rim u-m’-ka-yeim

e-mu-na-to li-shei-nei a-far,

Mi cha-mo-cha ba-al g’-vu-rot

u-mi do-me loch?

Me-lech mei-mit u-m’-cha-yeh

u-matz-mi-ach yshua?**

, D’l “)l!I) fli

,ni 5n n’r
.y,)in’ 2

fl, -WINTER’

.DYrj i’rn’i

.5’ij 7’1D - SUMMER*

,tW) D”fl
.D’ DDfl2 5n fl’fl2

,D’’1fl Nf3i ,D’1) ])iV
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SEDER K’RIA-I- HA-TORAH 1i1 fl’i i’1
(The Torah service. The word Torah literally means “teaching.” It refers to the hand-written
parchment scroll containing the Five Books of Moses. also known as the Hebrew Bible.)

Ash-rei a-dam ma-tza choch-ma,
cm

va-dam ya-fik tvu-na. p) Dfl’O
ki-tov sach-ra mis-char-ka-sef,

u-mei-cha-rutz t’-vu-a-ta. flfly
y’-ka-ra hi mip-ni-nim, ,D)’)D rr)j?,

v-chol-cha-fa-tze-cha lo yish-vu-va. .fl2-’fly.h N5 [fl_5D”

Happy is the one who finds wisdom, the one who gains understanding;
For its fruits are better than silver, its yield better than fine gold.

It is more precious than rubies; No treasure can match it.

Al sh’-!o-sha dva-rim, ha-o-lam a-meld: :7)Yl D’1fl n.i5) 5,
a! ha-Torah, v’al ha-a-vo-da, 5y ,-i;1i) 5,j
v’al gmi-lut cha-sa-dim. .D,-rr ri5’ 5

The world rests on three things:
on Torah, on worship, and on loving deeds.

The Ark is opened.
The Torah is taken from the Ark.

Ha-vu go-del lel-lo-hel-nu ))fl55 5
ut-flu cha-vod la-To-rah. ,,It, -n •iin

Let us declare the greatness of our God and give honor to the Torah.

Ba-ruch she-na-tan To-rah -‘ p-uj p-
l’-a-mo Yis-ra-eil bi-k’-du-sha-to. inv)7p3 5j i,’5

Blessed is Adonai who in holiness has given the Torah to Israel.

Belt Ya-a-kov: :3p) r1’
!‘-chu v’-neil-cha b’or A-do-nai “iN2 fl)5) i5

0 House of Jacob, let us walk in the light of Adonai.

Sh’-ma Yis-ra-eil, A-do-noi E-!o-lei-nu, ,5-
A-do-nai E-chad! !7flN “

Hear 0 Israel: the Eternal is our God, the Eternal is one.
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BLESSING BEFORE READING THE TORAH
(Each weeks Torah selection is divided into smaller parts. with the blessings below recited before
and after each section is read. An aliyah [literally go up]. is the ritual honor of reciting the blessings.)

Ba-r’chu et Adonai ha-mvo-rach! T1 lD12

Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach l’o-lam va-ed! ry1 D5W5 ij

Ba-ruch Adonai ha-m’vo-rach l’o-Iam va-ed! !7fl D5i5 fl

Ba-ruch a-ta Adonai.

E-lo-hei-nu Me-lech ha-o-lam,

a-sher ba-char ba-nu mi-kol ha-a-mim,

vna-tan la-nu et Torah-to.

Ba-ruch a-ta Adonai. no-tein ha-Torah.

Bless Adonai, who is blessed!

Blessed is Adonal, who is blessed now and forever!

Blessed is Adonai, who is blessed now and forever!

Blessed are You. Adonai our God. Sovereign of the universe.
who has chosen us from all peoples by giving us the Torah.
Blessed is the Eternal, who gives the Torah.

rr
READING OF THE TORAH

BLESSING AFTER READING THE TORAH

Ba-ruch a-ta Adonai,
Tfl2

E-lo-hei-nu Me-lech ha-o-lam ,D1)
a-sher na-tan la-nu To-rat e-met, ‘“

v’cha-yei o-lam na-ta b’to-chei-nu. :)Di392 ‘3) D5i) ‘fl
Ba-ruch a-ta Adonal, no-tein ha-Torah. .fl7)Iij IT1) flITh. Wfl2

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe,
who has given us a Torah of truth, implanting within us eternal life.
Blessed are You. Adonai. who gives the Torah.
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BLESSING BEFORE READING THE HAFTARAH
(Haftarah is a selection from the Prophets read directly following the Torah reading on Shabbat.)

,D’2’i) D’N’2 fl1 W.N ,D5i)fl 5O )‘i5N nI 7pil

.ThDN D’DNfl Dfl’272 flfl1

,i .“2I ,1* flD fl1I12 ,fliZlfl ,“ rthr p

Blessed are You, Eternal God, Ruler of the universe, who has chosen faithful prophets
to speak words of truth.

Blessed are You. 0 God, for the revelation of Your Torah, for Moses Your servant and
Israel Your people, and for the prophets of truth and righteousness.

rtirt
TT: —

READING OF THE HAFTARAH

BLESSING AFTER READING THE HAFTARAH

7’7 ,D’i)i)-5D ‘p5z , ni

,D’j2 i7)Dfl ,fl)1fl 1X1Ni) ,Z t’Nr)

•P1) IDN v-5)

rvçij Di’-5 D’N’2fl-5 n1ini-5’ nWn-5’

712 ii?’
fl1TI’ .7J)1N D’) D’71 ,‘LP?j5N

vp , ni •n .7 D1 7’ri ‘n-5 ‘ pv)
Blessed are You. Eternal God, Ruler of the universe, Rock of all creation, Righteous One
of all generations, the faithful God whose word is deed, whose every command is just
and true.

For the Torah, for the privilege of worship, for the prophets, and for this Shabbat that
You, 0 God, have given us for holiness and rest, for honor and glory, we thank and
bless You. May Your name be blessed forever by every living being. Blessed are You.
Eternal God, for the Sabbath and its holiness.
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RETURNING THE TORAH TO THE ARK

Cad-lu la-A -do-nal i-ti, “5
Un-ro-m’-ma sh’mo yach-dav. ‘VTfl ‘YiV)

0 magnify the Eternal with me and let us exalt God’s name together.

Ho-do at e-retz v’-sha-ma-yim, ‘çi inn
va-ya-rem ke-ren l’-a-mo, ‘5 flp D)
t’-hi-la l’-chol chah-si-dav, ,vr’vn-5D5 n,
liv-nei Yis-ra-eil am k’-ro-vo. iip t, )5
Ha-l’-lu-yah!

Your splendor covers heaven and earth: You are the strength of Your people, making glorious Your
faithful ones, the people of Israel whom You brought near to Yourself. Halleluyah.

To-rat A-do-nai t’mi-ma, m’shivat na-fesh: :.i) I2’ViD ,flYDI1 ‘>

el-dut A-do-nai ne-e-ma-na, mach-ki-mat pe-ti. ,nO?O

P1-ku-del A-do-nai y’-sha-rim, m’-sam-chei-leiv: :25—flJ

mish-p-tei A-do-nai e-met, tza-d’-ku yoch-dav. .Vj1 ‘7
The law of the Eternal is perfect, restoring the soul;

the testimony of the Eternal is sure, making wise the simple.

The precepts of the Eternal are right, rejoicing the heart;
the judgments of the Eternal are true; they are righteous altogether.

Ki le-koch toy na-to-ti la-chem, :rit r’ip5
To-ra-ti al-ta-a-zo-vu. .3I’l-5 ‘IT13

Behold a good doctrine has been given unto you; My Torah, forsake it not.

Eitz-cha-yim hi la-ma-cha-zi-kim ba, fl Dfl_
v’-to-m’che-ha m’-u-shar. .9ND rPDDrfl

It is a tree of life to them that hold fast to it, and all of its supporters are happy.

D’ra-che-ha dar-chel-no-am. -‘Y”il fl’
v’chol-n’-ti-vo-te-ha sha-lom. D’j5vj n3ri)-5D

Its ways are ways of pleasantness, and all its paths are peace.

Ha-shi-vel-nu A-do-nai ei-le-cha. v’na-sh u-va. nvJy ,p5N )2Wjn
cha-deish ya-mei-nu k’ke-dem. .D7j2D

Help us to return to You, 0 God: then truly shall we return. Renew our days as in the past.
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KADDISH YA-T0M V
(Mourner’s Kaddish)

Yit-ga-dal v’-yit-ka-dash sh’mei ra-ba,

b’ai-ma di v’ra chi-ru-tel,

v’yam-lich mai-ch u-tel

b’cha-yei-chon uv-yo-mei-chon

uv’-cha-yei dchoi belt Yls-ra-eli,

ba-a-ga-ia u-viz-man ka-riv,

v’-im-ru: a-mein.

Y’-hei sh’mei ra-ba m’-va-rach

i’-o-lam ui-al-mel aI-ma-ya:

ylt-ba-rach v’-yish-ta-bach,

v ‘-yit-pa-ar v yit-ro-mam v’-yit-na-sei,

V-yit-ha-dar v’-yit-a-leh v ‘-yit-ha-iai,

sh-mei d’-ku-d’-sha, b’-rich hu;

i’-ei-la mm kol bir-cha-ta v’shi-ra-ta,

tush-b’-cha-ta v’-ne-che-ma-ta,

da-a -mi-ran b’-ai-ma,

v-im-ru: a-mein.

Y’-hei sh’-la-ma ra-ba

mm sh’-ma-yim v’-cha-yim,

a-iei-nu V-al kol Yls-ra-eli,

v’-im-ru: a-mein.

O-seh sha-lom bim-ro-mav,

hu ya-a-seh sha -tom a-iei-nu

v-al kol Yls-ra-ell,

Vim-ru: a-mein.
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Exalted and hallowed be Gods great name in the world which God created, according to plan.
May Gods majesty be revealed in the days of our lifetime and the lives of all Israel - speedily,
imminently. To which we say: Amen.

Blessed be God’s great name to all eternity. Blessed, praised, honored, exalted, extolled, glorified,
adored, and lauded be the name of the Holy Blessed One, beyond all earthly words and songs of
blessing, praise, and comfort. To which we say: Amen.

May there be abundant peace from heaven, and life, for us and all Israel. To which we say: Amen.

May the One who creates harmony on high. bring peace to us, to all Israel, and to all the world.
To which we say: Amen.
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